
Safnfærslur fyrir efni á framandi tungumálum eða með öðru letri en latínuletri 
 
Skráningarráð samþykkir að leyfa, til bráðabirgða, safnfærslur (skemmri skráningu) fyrir 
safngögn á framandi tungumálum, þ.e. tungumálum sem þarfnast umritunar. Einstakir titlar og 
höfundar eru þar með ekki leitarbærir í Gegni, færslurnar eru einungis gerðar til þess að hægt 
sé að lána efnið út. Þau söfn sem vilja hafa efnið leitarbært í Gegni þurfa að skrá efnið á 
hefðbundinn hátt. Listi yfir færslur sem leyfilegt er að nota til að tengja eintök við verður 
birtur á síðu skráningarráðs og í Handbók skrásetjara hask@bok.hi.is.  
 
Landsbókasafn Íslands – Háskólabókasafn sér um skráningu á safnfærslum. Beiðni um nýjar 
færslur má senda á gegnir@bok.hi.is  
 
Tengingarleiðbeiningar 
Ekki má hrófla við skráningarfærslunni. Hægt er að auðkenna efnið í eintaksfærslu 
 
Skráningarfærslur fyrir eftirtalda titla eru til: 
Bækur á arabísku 
Bækur á hindi 
Bækur á japönsku 
Bækur á kínversku 
Bækur á kóresku 
Bækur á rússnesku   
Bækur á taílensku 
Bækur á tagalog 
Bækur á víetnömsku 
 
 
 
Samþykkt í skráningarráði 20.12.2007 
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